


FR-Assurez-vous que le couvercle du port USB est bien fermé en tout temps lorsque les ports ne sont pas utilisés.
ES-Asegúrese de que la cubierta del puerto USB esté bien cerrada en todo momento cuando los puertos no estén en uso.
PT-Certifique-se de que a tampa da porta USB esteja bem fechada o tempo todo quando as portas não estiverem em uso.
IT-Assicurarsi che il coperchio della porta USB sia ben chiuso in ogni momento quando le porte non sono in uso.
EL-Βεβαιωθείτε ότι το κάλυμμα της θύρας USB είναι καλά κλειστό ανά πάσα στιγμή όταν οι θύρες δεν είναι σε χρήση.
PL-Upewnij się, że pokrywa portu USB jest zawsze dobrze zamknięta, gdy porty nie są używane.
UA-Переконайтеся, що кришка порту USB завжди щільно закрита, коли порти не використовуються.
RO-Asigurați-vă că capacul portului USB este bine închis în orice moment când porturile nu sunt în uz.
BR-Certifique-se de que a tampa da porta USB esteja bem fechada o tempo todo quando as portas não estiverem em uso.
NL-Zorg ervoor dat het luik van de USB-poort altijd goed gesloten is wanneer de poorten niet in gebruik zijn.
DE-Stellen Sie sicher, dass die USB-Port-Abdeckung jederzeit geschlossen ist, wenn die Ports nicht in Gebrauch sind.
EN-Make sure the USB Port Cover is securely closed at all times when the ports are not in use.













*FR: Charger uniquement en intérieur ES: Cargar solo en interiores 
PT: Carregar apenas em ambientes internos
 IT: Caricare solo in ambienti interni EL: Φορτίστε μόνο εσωτερικά 
PL: Ładować tylko w pomieszczeniach 
UA: Заряджати лише в приміщенні RO: Încărcați numai în 
interior BR: Carregar apenas em ambientes internos
 NL: Alleen binnenshuis opladen DE: Nur im Innenbereich aufladen

EN: Charge only indoors*






